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การรับประกันแบบจํากัดเง่ือนไขการใชอุปกรณเสรมิ 
 
อุปกรณเสริมที่จัดใหทานและที่มุงหมายใหใชรวมกับโมเดลท่ีจําเพาะของมือถือ BlackBerry ของทาน (“อุปกรณเสริม”) 
จะปราศจากขอบกพรองในดานคุณภาพของงานและวัสดุเปนระยะเวลาที่ส้ันกวา:  (ก) หน่ึง (1) 
ปนับจากวันที่ทานซ้ืออุปกรณเสริมน้ีครั้งแรกในฐานะเปนผูใชคนแรก (“ทาน”) และ (ข) ระยะเวลาท่ีส้ินสุดเมื่อ:  (1) 
มีการทําผิดขอตกลงหรือยุติขอตกลงสําหรับผูใช BlackBerry/ขอตกลงการอนุญาตในการใชงานซอฟตแวร 
(“ขอตกลงการอนุญาตใหใชงาน”) ของทานที่ทําข้ึนระหวางทานและ Research In Motion Limited 
และ/หรือกลุมบริษทัในเครือ (“RIM”) หรือ (2) การทําผิดสัญญาของทานเก่ียวกบั:  (i) การรับประกันแบบจาํกัดเงือ่นไขน้ี (ii) 
การรับประกันแบบจํากัดเงื่อนไขที่จัดใหพรอมกับมือถือ BlackBerry (iii) การรับประกันแบบจํากัดเงื่อนไขใดๆ 
ท่ีจดัใหพรอมกับอุปกรณเสริมหรือแบตเตอรี่ภายนอกของ BlackBerry ใดๆ หรือ (iv) 
ขอมูลดานความปลอดภัยท่ีจดัใหพรอมกับอุปกรณเสริมและ/หรือมือถือ BlackBerry (“ระยะเวลารับประกัน”) 
การรับประกันแบบจํากัดเงื่อนไขน้ีไมสามารถถายโอนได ระหวางระยะเวลารับประกัน 
อุปกรณเสริมจะไดรับการซอมแซมหรือเปลี่ยนใหมใหตามดุลยพินิจของ RIM 
โดยไมคิดคาใชจายกับทานทั้งในสวนของอะไหลหรือคาแรง 
หากอุปกรณเสริมน้ีไดรับการซอมแซมหรอืเปลี่ยนใหมในระหวางระยะการรับประกัน 
ระยะการรับประกันจะหมดอายุภายหลังวันที่ 91 หลังการซอมแซมหรือการเปลี่ยนหรือหน่ึงปนับจากวันท่ีซ้ือครั้งแรก 
ตามขอตกลงระหวาง RIM และผูแทนจาํหนายหรือผูจดัจาํหนายจนถงึผูทีท่านซ้ืออุปกรณเสริมและหรือ BlackBerry Solution 
(“ผูจัดหา RIM Solution”) การรับประกันแบบจํากัดเงื่อนไขน้ีจะไดรับการยอมรับโดย RIM หรือผูจัดหา RIM Solution 
การรับประกันแบบจาํกัดเงื่อนไขน้ีไมใชกับการสึกหรอตามปกติหรือหากอุปกรณเสริมหรือสวนประกอบใดๆ 
ของอุปกรณดังกลาวถูกเปดออกหรือซอมแซมโดยบุคคลใดท่ีไมไดรับอนุญาตจาก RIM 
และไมครอบคลุมถึงการซอมแซมหรือการเปลี่ยนของอุปกรณเสริมใดๆ ท่ีเสียหายจากการใชงานท่ีไมถูกตอง 
ความชื้นหรือของเหลว การอยูใกลหรือสัมผัสกับความรอน อุบัติเหตุ การใชงานในทางที่ผิด การละเลย 
การใชงานผิดวัตถุประสงค หรือขอบกพรองอันเน่ืองมาจากการซอมแซมหรือการปรบัเปลีย่นทีทํ่าโดยบุคคลใดกต็ามท่ีไมใช 
RIM การรับประกันแบบจํากัดเง่ือนไขไมมีผลครอบคลุมความเสียหายทางกายภาพตอพ้ืนผิวของอุปกรณเสริม 
การรับประกันแบบจํากัดเงื่อนไขไมนํามาใชกับอุปกรณใดๆ นอกเหนือจากอุปกรณเสริม 
นอกจากน้ียังไมใชการรับประกันแบบจํากัดเง่ือนไขหากการทํางานที่ไมปกติน้ันเปนผลมาจากการใชอุปกรณเสริมรวมกับอุปกร
ณเสริม ผลติภณัฑ การบรกิาร หรืออุปกรณประกอบหรอือุปกรณตอพวงไมไดรับการรบัรองโดยชดัแจงหรือจดัเตรยีมโดย RIM 
และเมื่อมีการระบุโดย RIM วาการทํางานที่ผิดปกติน้ันไมใชขอผิดพลาดของตัวอุปกรณเสริมเอง นอกจากน้ี 
หากการทํางานผิดปกติเปนผลมาจากการท่ีผูใชไมปฏิบัติตามขอมูลดานความปลอดภัยท่ีจัดไวใหพรอมกับอุปกรณเสริมน้ีหรือ
จัดใหพรอมกับสวนประกอบใดๆ ของ BlackBerry Solution ซ่ึงประกอบดวยมือถือ BlackBerry และอุปกรณเพ่ิมเติมของ 
BlackBerry ใดๆ ซ่ึงรวมถึงแบตเตอรี่ภายนอก และซิมการด ซอฟตแวร BlackBerry Desktop 
ตลอดจนการบริการขอมูลแบบไรสายท่ีเกี่ยวของและเอกสาร (“BlackBerry Solution”) 
การรับประกันแบบจํากัดเงื่อนไขอาจเปนโมฆะ และหากไมเปนโมฆะ ก็จะไมมีการปรับใช 
โปรดศึกษาเอกสารท่ีจัดใหพรอมกับอุปกรณเสริมน้ีสําหรับขอแนะนําในการไดรับความชวยเหลือสําหรับลูกคาสําหรับอุปกรณเ
สริมของทาน 

การซอมแซมหรือการเปลี่ยนใหมใดๆ ตามการรับประกันแบบจํากัดเงื่อนไขควรไดรับการรองขอโดยทานจากผูใหบริการ 
Solution ของ RIM 

การซอมแซมหรือการเปลี่ยนใหมใดๆ ของอุปกรณเสริมดังที่จัดให ณ ท่ีน้ีเปนการแกไขปญหาท่ีใหแกทานแตเพียงผูเดียว 
การรับประกันแบบจํากัดเง่ือนไขน้ีแทนการรับประกันไมวาโดยชัดแจงหรือโดยปริยายและมีขอยกเวนดังท่ีไดกลาวไวในท่ีน้ีซ่ึง
ไดแกการดําเนินการแทนทั้งหมด การรับประกัน การสลักหลังและเงื่อนไขชนิดใดๆ ไมวาโดยชัดแจงหรือโดยปริยาย 
ซ่ึงรวมถึงแตไมจํากัดเฉพาะ การรับประกันใดๆ ของสิทธิครอบครองหรือการไมไดละเมิดสิทธิและการดําเนินการแทน 
การรับประกันและเง่ือนไขของความเหมาะสมโดยปริยายใดๆ เพ่ือวัตถุประสงค ความเหมาะสมทางการตลาด 
คุณภาพท่ีเปนท่ีนาพึงพอใจ ความทนทานหรือเกิดข้ึนจากการตกลงซื้อขายหรือการใชการคาขายถูกตัดออกในที่น้ี RIM 
หรือผูใหบริการ RIM SOLUTION ใดๆ จะไมรับผิดชอบตอทานไมวาทางใดก็ตามและทานไดสละสิทธิต์อคาเสียหายทางออม 
คาเสียหายทางเศรษฐกิจ คาเสียหายพิเศษ คาเสียหายทางพาณิชย คาเสียหายอันเน่ืองมาจากผิดสัญญา 
คาเสียหายในเชิงลงโทษหรือคาเสียหายท่ีรูกันลวงหนาใดๆ (ซ่ึงรวมถึงโดยไมจํากัดเฉพาะการสูญเสียกําไร 
การสูญเสียรายไดหรือกําไรทางธุรกิจ การสูญเสียขอมลู 
คาเสียหายท่ีเกิดข้ึนจากความลาชาหรือการไมสามารถไดกําไรจากการเก็บที่คาดหมายและส่ิงท่ีคลายกัน 
ตลอดจนการบาดเจ็บสวนบุคคลหรือคาเสียหายที่เกิดจากการตายผิดจากวิสัยปกติ) 
ท่ีเกิดจากหรือเชื่อมโยงกับการใชหรือสมรรถนะของอุปกรณเสริม แมวา RIM หรือผูจัดหา RIM SOLUTION 
จะตระหนักถึงความเปนไดของความเสียหายดังกลาวก็ตาม 



 

Accessory Limited Warranty - Thailand (Thai) 072505 (North America Version 022403) cl 2  

ขอจํากัดน้ีมุงหมายท่ีจะปรับใชและปรับใชโดยไมคํานึงวาคาเสียหายจะถูกเรียกรอง 
อางสิทธิ์หรือนํามาสูการดําเนินคดีหรือเรียกรองการฟองรองในการละเมิด (ซ่ึงรวมถึงการประมาทเลินเลอ) 
หรือสัญญาหรือภายใตการรบัประกันหรือภายใตกฎหมายอ่ืนใดหรือรปูแบบการดาํเนินการ ไมมกีรณีใดท่ีความรับผิดของ RIM 
ตอทานหรือบุคคลภายนอกใดๆ 
ท่ีเรียกรองผานทานหรือในนามของทานจะสูงเกินราคาซ้ือขายของอุปกรณเสริมที่ทานซ้ือหรือคาใชจายของการซอมแซมหรือ
การเปลี่ยนอุปกรณเสริมแลวแตกรณีใดจะสูงกวา 

การสละสิทธิ์โดย RIM ของการผิดสัญญาใดๆ 
จะไมถือวาเปนการสละสิทธิ์อยางตอเน่ืองของการผิดสัญญาดังกลาวหรือการสละสิทธิ์ของการผิดสัญญาอ่ืนใด 
 
การรับประกันแบบจํากัดเงื่อนไขน้ีเพ่ือการบังคับและตีความตามกฎหมายของจังหวัดออนตาริโอ 
แคนนาดายกเวนตัวบทกฎหมายที่ควบคุมความขัดแยงของกฎหมาย 
คูความตกลงจะไมถือวาอนุสัญญาสหประชาชาติวาดวยสัญญาซ้ือขายสินคาระหวางประเทศมีผลในการบังคับใชกับการรับป
ระกันแบบจาํกัดเงือ่นไขน้ี ความขัดแยงทัง้หมดทีเ่กดิจากหรือเชือ่มโยงกบัการรบัประกันแบบจาํกัดเงือ่นไขน้ี หรือการฝาฝน 
การยุติหรือความไมสมเหตุสมผลในส่ิงดังกลาวจะถูกตัดสินข้ันสุดทายโดยอนุญาโตตุลาการ 
คําวินิจฉัยของอนุญาโตตุลาการจะถือเปนถึงที่สุดและผูกมัดคูความท้ังสองฝาย (ยกเวนกรณีขอผิดพลาดโดยชัดแจง) 
คําตัดสินชี้ขาดของอนุญาโตตุลาการจะตองทําเปนลายลักษณอักษรและจะตองมีเหตุผล 
คําตัดสินชี้ขาดของอนุญาโตตุลาการจะกําหนดคาธรรมเนียมของอนุญาโตตุลาการท่ีจะจายโดยคูความในสัดสวนท่ีอนุญาโต
ตุลาการเห็นวาเหมาะสม นอกเสียจากวาจะเปนการหามตามกฎหมายในเขตอํานาจศาลของทาน อนุญาโตตุลาการจะ:  (i) 
จัดข้ึนในจังหวัดออนตาริโอ (ii) วาความภายใตกฎหมายของออนตารโิอ (iii) วาความเปนภาษาอังกฤษ (iv) 
ตัดสินภายใตกฎของอนุญาโตตุลาการของสภาหอการคาระหวางประเทศ (“กฎ”) และ (v) 
พิจารณาโดยอนุญาโตตุลาการท่ีไดรับแตงตั้งตามกฎดังกลาวและที่จะตกลงรวมกันโดยคูความภายใน 30 
วันของการแตงตั้งอนุญาโตตุลาการ การไมสามารถกระทําการซ่ึงบุคคลภายนอกท่ีเปนกลางจะแตงตั้งอนุญาโตตุลาการ 
ไมมีการโตแยงระหวางคูความ หรือเก่ียวของกับบุคคลใด 
แตทานอาจเขารวมหรือรวมโดยไมมีการใหความยินยอมเปนลายลักษณอักษรของ RIM มากอน 
 
หากขอกําหนดของการรับประกันแบบจํากัดเงื่อนไขน้ีไมสมเหตุสมผลหรือบังคับตามไมได 
การไมสมเหตุสมผลหรือการบังคับตามไมไดดังกลาวจะไมทําใหการรับประกันแบบจํากัดเงื่อนไขทั้งหมดน้ีเปนโมฆะหรือทําใ
หบังคับตามไมได แต (นอกจากการไมสามารถพิจารณาจะเปนผลจากส่ิงดังกลาว) 
การรับประกันแบบจํากัดเงื่อนไขจะถูกตีความวาหากไมมีขอกําหนดท่ีไมสมเหตุสมผลหรือบังคับตามไมไดดังกลาว 
ขอกําหนดหรือขอกําหนดตางๆ และสิทธิตลอดจนขอผูกพันตางๆ 
ของคูความแตละฝายจะตองถูกตีความและบังคับใชเชนน้ัน 
 
ส่ิงน้ีเปนเจตจํานงโดยชัดแจงของคูความท่ีการรับประกันแบบจํากัดเงื่อนไขน้ีและเอกสารท่ีเก่ียวของทั้งหมดจะถูกรางเปนภา
ษาอังกฤษ 
 
หากมีความไมสอดคลองใดๆ ระหวางการรับประกันแบบจํากัดเงื่อนไขน้ีและการรับประกันใดๆ 
ท่ีรวมอยูในบรรจุภัณฑของอุปกรณเสริมน้ี 
ขอกําหนดของการรับประกันแบบจํากัดเง่ือนไขน้ีจะใชกับขอบเขตแหงความไมสอดคลองกันดังกลาว 
 
คําเตือน:  อุปกรณเสริมน้ีมุงสําหรับการใชรวมกับมือถือ BlackBerry ท่ีเหมาะสมเทาน้ัน  
โปรดศึกษาคูมือการติดตั้งและการเริ่มใชงานหรือคูมือการเริ่มใชงานของทานตามความเหมาะสม 
เพ่ือดูวาอุปกรณเสริมน้ีเขากันไดกับมือถือ BlackBerry ของทานหรือไม การใชงานอ่ืนๆ 
จะทําใหการรับประกันแบบจํากัดเงื่อนไขน้ีเปนโมฆะ และ RIM 
จะไมรับผิดตอทานหรือตอบุคคลภายนอกสําหรับคาเสียหายใดๆ 
ท่ีทานหรือบุคคลภายนอกดังกลาวอาจไดรับอันเปนผลจากการใชอุปกรณเสริมน้ีรวมกับอุปกรณหรืออุปกรณเสริมใดๆ 
นอกจากมือถือ BlackBerry ที่เหมาะสม 
 

© 2005 Research In Motion Limited สงวนลิขสิทธิ์ทุกประการ BlackBerry และกลุมเคร่ืองหมาย 
ภาพและสัญลักษณท่ีเก่ียวของกับ RIM เปนทรัพยสินของ Research In Motion Limited แตเพียงผูเดยีว สัญลกัษณของ RIM 
Research In Motion ‘Always On, Always Connected’, “envelope in motion” และโลโกของ BlackBerry 
ไดรับการจดทะเบียนกับสํานักงานสิทธิบัตรและเคร่ืองหมายการคาของสหรัฐอเมริกาและอาจอยูในระหวางการจดทะเบียนหรือ
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จดทะเบียนในประเทศอ่ืนๆ แบรนด ชื่อผลิตภัณฑ ชื่อบริษัท เครื่องหมายการคาและเครื่องหมายการบริการอ่ืนๆ 
ท้ังหมดเปนทรัพยสินของเจาของทรัพยสินตามลําดับ มือถือและ/หรือซอฟตแวรที่เก่ียวของไดรับการปกปองโดยลิขสิทธิ์ 
สนธิสัญญาระหวางประเทศและสิทธิบัตรตางๆ ซ่ึงรวมถึงสิทธิบัตรของสหรัฐอเมริกาตอไปน้ีอยางนอยหนึ่งสิทธิบัตร 
6,278,442; 6,271,605; 6,219,694; 6,075,470; 6,073,318; D,445,428; D,433,460; D,416,256 สิทธิบัตรอ่ืนๆ 
ไดรับการจดสิทธิบัตรหรืออยูระหวางการดําเนินการจดสิทธิบัตรในประเทศตางๆ ท่ัวโลก โปรดเขาเยี่ยมชม 
www.rim.net/patents.shtml เพ่ือดูรายชื่อปจจุบันสิทธิบัตรท่ีเก่ียวของ 

 

 


